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Mohamed Bataineh

Contact Details:
Name: Mohamed Tawfiq Bataineh
Place and Year of Birth: Jordan, 1975
Mobile: 00962 779798445
        
Mailing Address:
Department of English Language & Translation, 
Faculty of Arts, Jerash University, Jerash,
 Amman, Jordan
P.O.Box: 311 Post Code: 26150 Jerash
Email Address: mtbataineh@yahoo.co.uk 
                            
Nationality: Jordanian

Education:
Salford University, England, PhD (Applied Linguistics & Translation) 
2007-2011.
Yarmouk University, Jordan, MA (Linguistics)  2001. 
[bookmark: _GoBack]Yarmouk University, Jordan, BA (English Language and Literature) 1997. 



Professional Experience:  
1-Jerash University, Jordan. 2011- Currently, Assistant Professor, Department of English & Translation. 
2-University of Salford, England. 2007-2011, PhD Candidate.
3-Health Colleges, Saudi Arabia. 2006-2007, Co-ordinator of the English Language Program.
4-Irbid National University, Jordan. 2004-2005. Full time lecturer, English Department.
5-The Royal Palaces, Jordan. 1999 – 2004, Research adviser, Office of Prince El Hassan bin Talal (Majlis El Hassan), Royal Palaces, Amman, Jordan. 

Academic Interests:
Teaching Interests: Political Discourse Analysis, Cross-Cultural Communication, Applied Linguistics, Translation Studies, Second Language Acquisition, ESP (English for Special Purposes), Terminology Planning, Medical Terminology, and Sociolinguistics.
PhD & MA Theses: Topics on Applied Linguistics, ESP and Translation (Technical & Medical Terminology).
Taught Courses: Applied Linguistics, Methods of Teaching English, Research Methodology, Sociolinguistics, English Skills, Academic Writing, English & Arabic Readings, History of the English Language, English Conversation, English Pronunciation, Arabic/English Translation, Theory of Translation, Audiovisual Translation (Dubbing & Subtitling), Technical Terminology, Lexicography.
Conference Participations: International conferences on general and applied linguistics, TEFL & translation studies in Britain, Spain, Austria, Russia, Thailand, USA and Hong Kong. 

Conferences’ papers and publications:
1. Formulating and Implementing Arabic Terminology Policy: Towards a Systematic Approach to the Creation and Use of Terminology. A paper presented in the UNESCO Conference on Multilingualism in Europe, June 2008, Vienna, Austria. http://www.unesco.at/news/conference_report.pdf
2. Language Ideology and the Development of Arabic. A paper presented in ICLLCS, International Conference on Language, Literature and Cultural Studies, August 2013, Pattaya, Thailand.
http://western.buu.ac.th/icllcs/images/document/ICLLCS_Session_DEtails.pdf
3. Corpus-based Analysis of Medical Terminology of Medieval Islamic Medicine in Avicenna’s Medical Poem al-Urjuza. A paper presented in MESA Annual Meeting, November 2014, Washington D.C.
4. Linguistic and Pragmatic Devices in King Abdullah’s Speech: a Political Discourse Analysis. Paper published in IJALEL, Australia. 2019, Vol.8, No. 2.
Memberships:
1- A member of (MESA) Middle East Studies Association in North America (2015), The University of Arizona, Tucson- USA. 
2- A member of the Jordanian Translators’ Association 2017, Amman- Jordan.
3- A member of the Steering Committee of Quality Assurance at Jerash University 2014-2015, Jerash- Jordan.
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